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Second Sunday of Easter
(Divine Mercy Sunday)
April 19, 2009
Who indeed is the victor over the world

but the one who believes that Jesus is the Son of God?
— 1 John 5:5
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Spiritual Reflection

The disciples rejoiced when they saw the
Lord. Jesus said to them again, “Peace be with you.
As the Father has sent me, so I send you.” And when
he had said this, he breathed on them and said to
them, “Receive the Holy Spirit. Whose sins you for-
give and forgiven them, and whose sins you retain are
retained.”

Today, we celebrate Divine Metrcy Sunday. It is fitting on
the first Sunday after Easter for us to take time to appreciate the
gifts that come to us through the death and resurrection of Jesus.
We have been given the promise of a life that will never end, for-
giveness of our sins and the gifts of the Holy Spirit that help us
live lives worthy of our calling each day. We know our destiny,

we’ve been given strength for a true and honest journey and we’ve
been promised forgiveness whenever we stand in need of forgive-
ness.

How fortunate we are! On Divine Mercy Sunday, we are
urged to pray for those in need. We are asked to pray in a special
way for all people, especially sinners. May we always know God’s
willingness to forgive us, and have the humility we need to make
peace with those we have harmed and make peace with God in
the Sacrament of Reconciliation.

We are also called to pray for the souls of priests and
religious, that they may be faithful to their calling and fervent in
their work to reach out and bring more people close to God. We
are called to pray for both devout and faithful souls and for those
who do not believe in Jesus and those who do not yet know Him.
We are to pray for our separated brethren and the unity of Chris-
tians. We are to pray for the souls of the meek and the humble
and the souls of children.

Our Divine Mercy prayers are to be offered too, for
souls who especially venerate and glorify Jesus’ mercy and for the
souls who are detained in purgatory. Finally, we are able to pray
for souls who have become lukewarm. Over the coutse of nine
days preceding this Sunday, we offered these prayers. We can
continue our prayers for all these people and pray the Divine
Mercy Novena whenever we wish.

As we bask in the glory of Easter, we realize that it is our
duty now to go to work. Jesus’ eatly disciples were sent in the
same way. As Jesus says in this weekend’s Gospel, “Peace be with
you. As the Father has sent me, so I send you.” And when He had
said this, He breathed on them and said to them, “Receive the
Holy Spirit. Whose sins you forgive are forgiven them, and whose
sins you retain are retained.”

We can be inspired by the community that gathered
around Jesus and work for healing and unity within our own com-
munity. As we hear in this weekend’s Scriptures, “The community
of believers was of one heart and mind, and no one claimed that
any of his possessions was his own, but they had everything in
common.” There was no needy person among them, for those
who owned property or houses would sell them, bring the pro-
ceeds of the sale, and put them at the feet of the apostles, and
they were distributed to each according to their need.

And when others see our generosity, courage and the
love we have for others, the words of this weekend’s Psalm re-
sponse will ring true, “Give thanks to Lord for He is good; His
love is everlasting!” Have a good week!

OMMIX Father Pat Umberger, www.frpat.com

Pastor’s Notes

,PAN MOJ I BOG MOJ” (J. 20,28)

W pierwszych wiekach swego istnienia Kosciot
miat stale przed oczyma przez -caly tydzien
po Wielkanocy Zmartwychwstania Chrystusa, ktory
o S$wicie powrdcit do zycia, oraz tych ktorzy
w uroczysto§¢ wielkanocna zostali ochrzczeni. Na
chrzcie otrzymali oni bialg szatg, nosili ja przez siedem

dni, a w nast¢pna niedziel¢ oddawali ja na przechowanie do
swojego kosciota. Przez te osiem dni codziennie powtarzal im
kaptan: ,Jeste$cie jako narodzone dzieci”. Dlatego wilasnie ta
niedziela nosita i nosi nazwg ,,niedzieli biatej”, czyli niedzieli
chrzestnej bieli i niewinnosci.

Na poczatku dzisiejszej Mszy S$wigtej Kosciot
uroczyscie wzywa nas, ochrzczonych, ,,odrodzonych z wody
i z Ducha Swietego”, wszystkich zmartwychwstalych z grobow
grzechu, zta i $mierci, aby$my przypomnieli sobie nasz wlasny
chrzest. Domaga si¢ od nas, aby$my byli $wiadkami
Chrystusowego zmartwychwstania—czyli wierni Chrystusowi
Zmartwychwstalemu i1 swoim chrzcielnym przyrzeczeniom.
»Jak niedawno narodzone niemowlgta, pragnijcie duchowego,
niesfatszowanego mleka, abyscie dzigki niemu wzrastali ku
zbawieniu” (1 P. 2,2). Pragnijcie Jezusa Chrystusa, Jego Stowa
i Jego Krwi, badzcie spragnieni faski i $wigtosci Boze;j.

Kosciét nie zapomina rowniez dzisiaj
o Zmartwychwstatym. Przez dzisiejsza Ewangeli¢ pragnic w
nas utwierdzi¢ wiar¢ w wielka prawde, ze ukrzyzowany
zmartwychwstat. Dzisiejsze ukazanie, o ktéorym wspomina
Ewangelia, jest juz drugim ukazaniem si¢ uwielbionego
Chrystusa. O czym Jezus chcial ich pouczyé, gdy im sig
ukazywat?

Przede wszystkim chciat ich przekonaé, ze
zmartwychwstatp r a w d z i w i e. Jak przed meka, tak i teraz
jest tym samym Synem Bozym, tym samym Stowem
Wocielonym, cho¢ ma inne, uwielbione ciato. Niemniej
pozostawil na sobie §lady gwozdzi na regkach, nogach i boku.
I te $lady okazaty si¢ zbawienne. One dostarczyly nie tylko
niewierzacemu, ile dochodzacemu swoim rozumem do wiary
Tomaszowi, wystarczajacych argumentow.

To wtasnie te rany wycisngly Tomaszowi na usta
najpigkniejsze stowa, jakie kiedykolwiek uslyszat §wiat: Pan
moj i Bég moj.

Jakze powinni Apostolowie by¢ wdzigezni Jezusowi
za ten dar wiary! Jakze i my powinni§my za nig dzi$ dzigkowac
Zmartwychwstatemu? Czy troszczymy si¢ o wzrost tego daru
w naszych umystach i sercach? Pomys$lmy o tym i podzigkujmy
dzi§ $w. Tomaszowi za udzielona nam lekcjg wiary.
Pamigtajmy, ze Chrystus r6znymi drogami prowadzi ludzi do
siebie, niemniej kazda droga jest Jego Laska. On daje nam ja za
darmo. Tylko od nas zalezy, czy ja przyjmiemy, czy ja
odrzucimy. Czy bedziemy wspotpracowaé z ta Laska, i czy ona
odbije si¢ od nas tak, jak odbija si¢ grot od metalowego
pancerza. Nie marnujmy zatem nawet najmniejszej baski
wiary! Kazda z nich jest dla nas nieocenionym skarbem!

Dlatego, gdy czasem nasz rozum buntuje si¢ przeciw
Bogu—powiedzmy wtedy za $w. Tomaszem te slowa peine
glebokiej wiary: PAN MOJ 1 BOG MOJ!

-ks. Idzi-
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Mass
Intentions

SECOND SUNDAY OF EASTER:
DIVINE MERCY SUNDAY (19)
7:30 — +Jozef Pirdg 9th Death Anniversary
9:00 — In Thanksgiving (Evelyn Cademartrie)
+Edwin Gale (Evelyn & Family)
+William Senne (Barbara Taschler)
+Eugene Stalmach (Wife Aurelia)
10:30— O rado$¢ w wiecznosci dla:
+Kazimiera Karbarz (Adamowski Family)
+Kazimierz Pluta 6-ta rocz. $mierci (Syn)
+Krystyna Marcinkiewicz (Maz i dzieci)
+Victor Burzynski (Rodzice)
+Daniel Narel w II-ga rocz. $mierci
+Tadeusz Zawada, ktory zmart nagle w Polsce
(Siostra Danusia z Chicago z rodzing)
+Zosia Kuklinski I-sza rocz. $mierci
(Rodzice z dziadkami)
12:15— Health & Blessings for Jan Drozdz (Sister & Family)
6:00 PM — +0 szczgscie wieczne dla Zofii Mlynarskiej
(Rodzice)

MONDAY (20) Easter Weekday

6:30 — +Rosaria M. Csar Birthday Remembrance
(Daniel G. Manczak Family)

8:00 — In Thanksgiving (Florence Pytka)

TUESDAY (21) Easter Weekday

6:30 — Special Intention (Elizabeth)

8:00 — Podz. za otrzymane faski i z prosba o dalsza opiekg
Boza dla Zdzistawa z rodzina

WEDNESDAY (22) Easter Weekday

6:30 — In Thanksgiving for the healthy birth of a child
(Elizabeth & Family)

8:00 — +Patrick White (Burke Family)

8:30 — +Wladystaw Burzynski 3-cia rocz. $mierci
(Cérka z rodzina)

THURSDAY (23) Easter Weekday
6:30 — +Rafael Roman 2nd Death Anniversary (Family)
8:00 — +Barbara Fuhr (Rosalie McGlynn)

FRIDAY (24) Easter Weekday
6:30 — St. Priscilla Parishioners
8:00 — +Anthony Schaefer (Linda Druffel)

SATURDAY (25) Mark, evangelist
8:00 — St. Priscilla Parishioners
8:30 — +Kazimiera Karbarz
(Polska Grupa przy parafii $w. Pryscylli)
4:00 — For Patrick H. to come back home (Father & Family)
+George Majchszak (Sal & Sophie)
+Irene Czekaj (Daughter)
+Josephine Niziolek (Voight Family)

for the
week

THIRD SUNDAY OF EASTER (26)
7:30 — +Paul Belluomini Birthday Remembrance (Joy)
9:00 — +Donato Allegretti (Family)
+William Senne (Marian Henaghan)
10:30— O zdrowie, Boze bt. i potrzebne faski z racji urodzin
dla ks. Grzegorza Warmuz (Polska Grupa)
O rado$é w wiecznoSci dla:
+Kazimiera Karbarz (Corki z rodzinami)
+Victor Burzynski (Rodzice)
+Iwona Starzec (Adamowski Family)
+Krystyna Marcinkiewicz (Maz i dzieci)
12:15— Health & Blessings for Jan Drozdz (Sister & Family)
+Anton Marienfeld Birthday Rem. (Jim Miketta)
6:00 PM — +Ryszard Piwowarski 16-ta rocz. $mierci
(Cérka z rodzing)
+Stanistaw Wisniewski rocz. §mierci
(Wnuczka z rodzina)

WEDDING BANNS

If anyone knows of cause or just impediment why these
__Ppersons should not be joined together in Holy
é@ e y latrimony, they must contact the Pastor.
b Ky
..\\.J \;r.: ¥ _\l

P31 1. Rachele Bailey & Anthony Mitchell

Jesli ktos wie o przeszkodach uniemozliwiajgcych
zawarcie Sakramentu Matzenstwa przez te osoby,
prosimy o powiadomienie ksiedza proboszcza.

=) BApTisMS

Alexa Kylie Petersen
Angelica Dominique Dylag

Our
Weekly Offering

April 5, 2009

Currency $ 5,962.00

Checks $ 5,160.00

Loose Coin $ 5.89

Total $ 11,127.89

Weekly Goal $ 10,000.00
Budget Year to Date $390,000.00
Collections Year to Date $316,141.23
Under Budget $<73,858.77>

Thank you for your generosity and support of our Parish.




Page Four

April 19, 2009

6Market Day.

Market Day forms are available at the church
entrances, the rectory and at the school.
Market Day is a great way to support
St. Priscilla School! Market Day forms can be
turned in to the rectory or the school.

Market Day orders are due
by Tuesday, April 21st.

Pickup is Friday, April 24th,
from 2:30-3:30 PM.

Thank you for your support!

Your Hiteptiop Elease

Christopher Columbus

Assembly #2349
Knights of Columbus

Our members of Christopher Columbus Assembly
will be selling Spring Raffle Tickets at all the
Masses. Please buy a Raffle ticket or a donation to
help support our Sumerians and Pro-life Groups
and other Knights of Columbus Charities.

Drawing will be held on Monday, June 22, 2009,
at Saint Rosalie Church Center, 6740 W.
Montrose Ave., Harwood Heights, IL. Winners
need not be present. First prize is $2,000.00.

Congratulations to the following St. Priscilla parishioners who attained Honor Roll status at
Fenwick High School for Marking Period 3:

Qcﬁ @‘%‘Ub}@ First Honors Class of 2009:
(_)0 T 3 % ** Christopher Mayor ** Stephen Mizera ** Elizabeth Schorsch **
1 ** Samantha Vanis ** Laura Wilkens **
oY N First Honors Class of 2010:
4 - . : ) O AN
q), to & ** Nicholas Mizera ** Daniel Nierzwicki **
Congratulations, once again, and we wish you success in the future!
LITURGICAL SCHEDULE FOR SATURDAY AND SUNDAY
April 25th & April 26th
MINISTER(S) SATURDAY SUNDAY SUNDAY SUNDAY SUNDAY SUNDAY
4:00 PM 7:30 AM 9:00 AM 10:30 AM 12:15 PM 6:00 PM
CELEBRANT As scheduled | As scheduled | As scheduled As scheduled As scheduled As scheduled
DEACON
LECTOR Dominika Nancy Karl Krystyna Niemczyk Virginia Maria Piszczek
Ziobro Schultz Rodriguez Knight
COMMENTATOR Dominika Ziobro Jozef Piszczek
EUCHARISTIC As scheduled | As scheduled | As scheduled Stanistaw Stonina As scheduled Maria Piszczek
MINISTERS Krystyna Cioch Jozef Piszczek
ALTAR As scheduled | As scheduled | As scheduled As scheduled As scheduled As scheduled
SERVERS
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History of the Divine Mercy

The Message of the Divine Mercy that Sr. Faustina
recewved from the Lord was not only directed toward
her personal growth i faith but also toward the good
of the people. With the command of our Lord to
pamt an 1mage according to the pattern that
Sr. Faustina had seen, came also a request o have this
mmage venerated, first in the Sisters’ chapel, and then
throughout the world. The same 1s true with the
revelations of the Chaplet. The Lord requested that
this Chaplet be said not only by Sr. Faustina, but by
others: “Encourage souls to say the Chaplet that
I have given you.”

The same 1s true of the revelation of the Feast of
Mercy. “The Feast of Mercy emerged from my very
depths of tenderness. It 1s my desire that it solemnly
be celebrated on the first Sunday of Easter. Mankind
will not have peace untl it turns to the fount of My
Mercy.”

These requests of the Lord given to Sr. Faustina
between 1931 and 1938 can be considered the
beginning of the Divine Mercy Message and Devotion
m the new forms.

Through the efforts of Sr. Faustina’s spiritual
directors, Fr. Michael Sopocko and Fr. Joseph
Andrasz, SJ], and others—including the Marians of the
Immaculate Conception—this message began to
spread throughout the world.

However, it 1s mmportant to remember that this
message of The Divine Mercy, revealed to
Sr. Faustina and to our present generation 1s not new.
It 1s a powerful reminder of who God 1s and has been
from the very beginning. This truth that God 1s in His
very mature Love and Mercy Itself, 1s given to us by
our Judeo-Christian faith and God’s self-revelation.
The veil that has hidden the mystery of God from
eternity was lifted by God Himself. In His goodness
and love God chose to reveal Himself to us, His
creatures, and to make known His eternal plan of
salvation. This He had done partly through the Old
Testament Patriarchs, Moses and the Prophets, and
fully through His only Son, our Lord Jesus Christ. In
the person of Jesus Christ, conceived through power
of the Holy Spirit and born of the Virgin Mary, the
unseen God was made visible.

Taken from: www.thedivinemercy.org

P@far

Christine Achtel - George Adamick - John Alongi -
Joseph Bargi - Rita Bobowski - Mary Ann Bonk - Jo-
seph Bottino - Vivian Bottino - Roman Brygider - Meg
Butler - Robert Calkins - Dorothy Castronovo - Maria
Ceglarek - Maria Clancy - Jane Conley - Nancy & Rich-
ard Crabtree - Tarcisio DeBiase - Leo Divito - Edward
Drzymala - Judy Fremouw - Gene Fuentes - Angiolina
Gervasio - Mary Gudel - Jennifer Hebda - Sean Hena-
ghan - Mariana Hernandez - Mildred Ingallinera -
Krzysztof Kadzielawa - Janet Kaplan - Richard Kitching
- Chester Kmiec - LaVerne Kmiec - Eleanor Kowalski -
Allyson Krajewski - Walter Krawczyk - Giuseppe La-
manna - Cecilia LaPorta - Angela Lazio - Mary Lynch -
Carlos Mariduena - Felicita Martinez -  Barbara
McDonald - Donald Mohr - Donna Mohr - Frances
Montana - Mikey Muka - Frank Nasca - Natividad Ni-
casio - Dolores Nielsen - Stefan Nowik - Wilma Oaks -
Catherine O’Brien - Colleen O’Donnell Craig - Leonard
Olbrisch - Lorie Pacer - Phyllis & William Peterson -
Dolores & Richard Piela - Carmella Pizzo - Russ Plam-
beck - Bernice Plicner - Donna Pomierski - Debbie
Pope - Daniel Pope - Florence Pope - Shirley Potempa -
Antonio Puccio - Rachael Reece - Stanley Renda -
Stephanie Rhodes - Rosemary Rios - Angelo Rocco -
Augusto Sandoval - Gloria Scoville - Phyllis Scully
Josephine & Antonio Sevenhouse - Amy Sherod
Stephen Sierzega - Patricia Slowik - Mary Smolenski
Louise Sowa - Mary Spiewak - Adeline Spitzzeri -
Frank Stelka - Odette Stinar - Victor Szatkowski
Marilyn Tamburrino - Marlene Torii - Helen Tyc
Patricia Tytro - Edward Watrach - McKenna Weber -
Robert Welch - Katie Young

If you know of any parish member, family
member or friends who are homebound and in
need of our prayer, we would like to add their
names to our Pray for... list.

If you would like to be taken off of our Pray
for... list because you are no longer sick, please
contact the rectory at 773 545-8840.
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How to Recite the Chaplet of Mercy

The Chaplet of Mercy is recited using ordinary
rosary beads of five decades. At the National Shrine of the
Divine Mercy in Stockbridge, Massachusetts, the Chaplet is
preceded by two opening prayers from the Diary of Saint
Faustina and followed by a closing prayer.

The Chaplet of Mercy as a Novena

In addition to the Novena to The Divine Mercy,
which our Lord gave to Saint Maria Faustina for her own
personal use, He revealed to her a powerful prayer that He
wanted everyone to say—the Chaplet of Mercy. Saint
Faustina prayed the Chaplet almost constantly, especially for
the dying, and the Lord urged her to encourage others to
say it too, promising extraordinary graces to those who
would recite this special prayer.

The Chaplet can be said anytime, but the Lord
specifically asked that it be recited as a novena, especially on
the nine days before the Feast of Mercy. And He promised,
“By this Novena (of Chaplets) I will grant every possible
grace to souls” (790).

We can pray this Novena of Chaplets for our own
personal intentions, or we can offer it together with the No-
vena to The Divine Mercy for the daily intentions dictated
by Our Lord to Saint Faustina.

Our Lord said to Saint Faustina: “Encourage souls
to say the Chaplet which I have given you... Whoever will
recited it will receive great mercy at the hour of death...
When they say this Chaplet in the presence of the dying,
I will stand between my Father and the dying person, not as
the just Judge but as the Merciful Savior. ... Priests will
recommend it to sinners as their last hope of salvation.
Even if there were a sinner most hardened, if he were to
recite this chaplet only once, he would receive grace from
My infinite mercy. I desire to grant unimaginable graces to
those souls who trust in My mercy. ... through the Chaplet
you will obtain everything, if what you ask for is compatible
with My will (687,1541,1731).”

How to pray the Chaplet of the Divine Mercy

1. Make the Sign of the Cross.

2. Say the optional Opening Prayer.
3. Say the “Our Father.”

4. Say the “Hail Mary.”

5. Say the Apostles’ Creed.

6. Say the “Eternal Father.”

7.

Say 10 “For the sake of His sorrowful Passion” on the

“Hail Mary” beads.

8. Repeat for four more decades, saying “Eternal Father”
on the “Our Father” bead and then 10 “For the sake of
His sorrowful Passion” on the following “Hail Mary”
beads.

9. At the conclusion of the five decades, on the medallion
say the “Holy God,” the concluding doxology, three
times.

10. Say the optional Closing Prayer.

Jak odmawiaé¢ Koronke
Koronka do Milosierdzia Bozego jest odmawiana
na dziesiatkach (paciorkach) rézafica. W Narodowym
Sanktuarium Mitosierdzia Bozego w  Stockbridge,
Massachusetts, wierni rozpoczynaja i koficza koronke
modlitwami z Dzienniczka sw. Faustyny.

Koronka do Mitosierdzia Bozego jako czes¢
nowenny

Koronka do Milosierdzia Bozego jest modlitwa
wstawiennicza o wielkiej duchowej mocy, nawiazujaca do
Ofiary Eucharystycznej. Chrystus objawit ja Sw.
Faustynie jako modlitwe, przez ktéra mozemy uprosi¢
wszystko, co bedzie zgodne z Jego wola. Siostra Faustyna
czesto odmawiata koronke, zwtaszcza przy konajacych
(Dz. 1731).

Koronke mozna odmawia¢ w kazdym czasie,
cho¢ Pan Jezus polecit $w. Faustynie odmawianie jej jako
nowenne przez 9 dni szczegllnie przed Swietem
Mitosierdzia Bozego w przygotowaniu do tego Swieta.
“W tej nowennie udziele duszom wszelkich task” (796).

Mozemy ja odmawia¢ w swoich wlasnych
intencjach, taczac je z intencjami, ktére Pan Jezus
podyktowal $w. Faustynie na poszczegélne dni.
Odprawiajac te nowenne, czynimy intencje Jezusa swoimi
wilasnymi intencjami.

Pan Jezus powiedzial do sw. Faustyny: “Zachecaj
dusze do odmawiania tej koronki, ktéra Ci podatem...
Ktokolwiek bedzie ja odmawiat, dostapi wielkiego
mitosierdzia w godzine $mierci. Kaptani beda podawaé
grzesznikom jako ostatnia deske ratunku; chociazby byt
grzesznik najzatrwardzialszy, jezeli raz tylko zméwi te
koronke, dostapi task z nieskoficzonego mitosierdzia
mojego... Przez nia uprosisz wszystko, jezeli to, co
prosisz, bedzie zgodne z wola moja... Niepojetych task
pragne udziela¢ duszom, ktére wufaja Mojemu
milosierdziu...(687,1541,1731).”

Jak odmawia¢ Koronke do Mitosierdzia Bozego

1. Uczyn znak krzyza Sw.

2. Odméw Modlitwe wstepna (do dowolnego
odmawiania).

3. Odméw Ojcze Nasz.

4. Zmoéw Zdrowa$ Maryjo.

5. Zméw Sklad Apostolski.

6. Na paciorkach Ojcze Nasz przed rozpoczeciem kazdej

dziesiatki odméw Ojcze Przedwieczny.
7. Na 10 paciorkach Zdrowas Maryjo kazdej dziesiatki

odméw: Dla Jego bolesnej meki miej
milosierdzie dla nas i §wiata calego. )
8. Po pieciu dziesiatkach: Swiety Bozy, Swiety

Mocny... (3 razy).
9. Modlitwa koficowa (do dowolnego odmawiania).





